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1. 23. jaanuaril 2018 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavan­
datava koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— PAI Partners SAS (PAI) (Prantsusmaa) on iseseisev ettevõtja, kes haldab ja nõustab börsivälistesse ettevõtetesse inves­
teerivaid fonde.

— British Columbia Investment Management Corporation (bcIMC) (Kanada) on institutsionaalne Kanada investor.

— Refresco Group NV (Refresco) (Madalmaad) on Madalmaade õigusaktide kohaselt asutatud aktsiaselts.

Ettevõtjad PAI ja bcIMC omandavad ettevõtja Refresco üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja 
artikli 3 lõike 4 tähenduses.

Koondumine toimub 25. oktoobril 2017 väljakuulutatud avaliku pakkumise kaudu.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— PAI: juhib ja nõustab börsivälistesse ettevõtetesse investeerivaid fonde, kes tegutsevad viies peamises sektoris: äritee­
nused (nt audiovisuaalsed tehnilised teenused, IT-teenused, valgustusseadmete rentimine, maapealne teenindus), toi­
duained ja tarbekaubad (nt suitsukala, foie gras ja võided; küpsised ja suupisted; jäätis; kohvimasinad; prillid), tööstus 
(nt ehitusmaterjalid, pakendamine, autotööstus ja kemikaalid), tervishoid, jaemüük ja turustamine (nt rõivad, moo­
torsõidukite hädaabiteenused, tollimaksuvabad kauplused).

— bcIMC: teeb avaliku sektori klientide nimel investeeringud fikseeritud tulumääraga vahenditesse, hüpoteekidesse, bör­
siettevõtetesse ja börsivälistesse ettevõtetesse, kinnisvarasse, taristusse ja taastuvatesse energiaallikatesse.

— Refresco: toodab puuviljamahla, karastusjooke ja mineraalvett. Lisaks pakendab Refresco õlut, siidrit ja teatavaid 
alkohoolseid segujooke purkidesse ja teatavaid gaseeritud alkohoolseid jooke plastpakendisse.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises lihtsus­
tatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2).

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

M.8755 – PAI/bcIMC/Refresco

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.
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Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed:

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

faks: +32 22964301

postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

30.1.2018 ET Euroopa Liidu Teataja C 33/23

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

	Eelteatis koondumise kohta (juhtum M.8755 – PAI/bcIMC/Refresco) — Võimalik lihtsustatud korras menetlemine (EMPs kohaldatav tekst) (2018/C 33/12)

